ALPE ADRIA MOTORCYCLE UNION
ROAD RACING COMMITTEE
BULLETIN Nr 03 / 2015

Alpe Adria Silni¢ni komise na svém jednani dne 15.05.2015 jednomysiné rozhodla upravit nasledujici ¢lanky
radl Alpe Adria Silni¢niho mistrovstvi 2015 s okamzitou platnosti:

AA SPORTOVNIi PREDPISY 2015

AARR 01.17.2 0Qualifying practices

To qualify for the race, a nder must achieve a time at least equal to 120% of the time recorded by the fasters
rider of his class in at least one qualifying session (no application for Oldtimer and Classic).

One timed free practice will be scheduled for Friday, if a qualifying practice cannot take place in case
of force majeure, the times of the timed free practice can be taken into account. Also riders who have
not reached the qualification criteria in a qualifying practice may be allowed to start in a race, if they
reached the qualification time in the timed free practice, they will be placed on the grid according to
the time they gained in the timed free practice. No application in the Old Timer and Classic Classes.

If a class is split into several practice groups, these groups must be composed of the same number of riders plus
or minus one. For the first practice the formation of the groups will be determined by decision/ballot of the Jury.

For the second practice the fastest times of the first practices are taken into account. The fastest rider first, the
slowest nder or the riders without time last, if there are any. This total group must be split into smaller groups
composed with the same number of riders plus or minus one. Changing between these groups is not allowed.
When all practices have been run under the same conditions, the starting grid will be formed by taking into
account the fastest lap-times of all the gualified riders of the total class and the grid will be filled up to the
maximum number of starters in conformity with the SR. Under weather conditions which are regarded as not equal
by the jury, the following method will be used: When the practices have run under different conditions, an equal
number of qualified rnders of each group, (rounded off to the nearest figure) on the basis of the best times, will be
taken in account. The position on the starting grid will be allocated alternatively between the groups, starting with
the best time of the first placed of the fastest group, then the best placed from the second group. Then the best
time of the second placed of each group, etc. In case of a tie with regard to the placing and the time, the Znd I:resF
time will be taken in consideration and so on if a tie remains.

For the Race 1: The Grid will be based on the fastest time recorded by the riders on Qualifying 1
For the Race 2: The Grid will be based on the fastest time recorded by the riders on Qualifying 1 & 2

AARR 01.17.2 KVALIFIKACNI TRENINKY

Pro kvalifikaci do zdvodu jezdec musi dosdahnout alespori 120% casu nejrychlejSiho jezdce ve své tfidé
nejméné v jednom kvalifikaénim tréninku (mimo Oldtimer a Classic).

Jeden volny méfeny trénink bude naplanovan na patek a jestlize kvalifikacni trénink nebude mozné
z vysSi moci uskutecnit, pak vysledky z tohoto volného méreného tréninku budou vzaty v tvahu. Také
jezdci, ktefi nesplnili kvalifikacni kritéria v kvalifikacnim tréninku, mohou byt pripusténi ke startu, jestlize
dosahli kvalifikacniho ¢asu ve volném méfeném tréninku. Na startovnim rostu zaujmou misto podle ¢asu
ziskaného ve volném méreném tréninku. Neplati pro tfidy Oldtimer a Classic.

Jestlize tfida je rozdélena do nékolika tréninkovych skupin, musi byt tyto skupiny vyrovnané stejnym
poctem jezdcl plus minus jeden. Pro prvni trénink bude sloZeni skupin stanoveno rozhodnutim /losovéanim
Jury. Pro stanoveni postaveni na startu pfi druhém tréninku budou vzaty v Uvahu nejrychlejsi casy
z prvniho tréninku. Nejrychlejsi jezdec prvni, nejpomalejsi posledni, nebo jezdci bez ¢asl (jsou-li) Celkova
skupina bude rozdélena do stejné velkych skupin jezdcl plus minus jeden. Zmény skupin nejsou dovoleny.
JestliZze tréninky probéhnou za stejnych podminek, startovni rost bude sestaven z nejlepsSich ¢ast vSech
kvalifikovanych jezdcl do maximalniho poctu startujicich dle ZU. JestliZze tréninky probéhnou za rozdilnych
podminek, bude pro sestaveni startovniho rostu vzat stejny pocet jezdcl z obou skupin a to na zakladé
nejlepsich dosazenych casu.



Pozice na startovnim roStu budou stfidavé pfidélovdny mezi skupiny, zacne se s nejrychlejSim jezdcem na
prvnim misté rychlejsi skupiny, potom s nejlépe umisténym z druhé skupiny. Nasleduje jezdec s nejlepSim
¢asem na druhém misté kazdé skupiny atd. V pfipadé nerozhodnosti co se tye umisténi a ¢asu, bude vzat
v Uvahu druhy nejlepsi ¢as a tak se pokracuje, dokud nerozhodnost trva.

Pro zavod 1: rost bude sestaven na zakladé nejrychlejsich ¢asti dosazenych jezdci v kvalifikaci 1
Pro zavod 2: rost bude sestaven na zakladé nejrychlejsich ¢asi dosazenych jezdci v kvalifikaci 1 & 2

AARR 01.22 BEHAVIOUR DURING PRACTICE AND RACE

Onboard cameras mounted on helmets are not allowed. Onboard cameras mounted on bikes will be
allowed if the camera is inside the fairing, but the rider must recive permition from Press delegate or
Promotor, after control of all relevant devices and their mountings/fixations at the scrutineering.

Kamery pfipevnéné na helmach nejsou povoleny. Kamery pfipevnéné na motocyklech budou povoleny,
jsetlize kamera bude uvniti kapotazZe, ale jezdec musi ziskat povoleni od Press delegata nebo promotéra
a to po kontrole upeviovaciho zafizeni pfi technické prejimce.

AARR 01.29 CHAMPIONSHIP POINTS AND CLASSIFICATIONS

All results must be regarded as unofficial, until these are countersigned by the President of the Jury during the last
Jjury meeting of the day in question.

All published results, therefore always have to bear the following printing: "Unofficial result, subject of ratification
by the Alpe Adria Jury”

Points will be allocated as follows:
Scores

Placing i° 2e 3% 4° 5o pg® ye Bg° g° 10° 11+ 12®= 13® 14° 15°

Points 25 20 16 13 11 10 9 8B 7 B 5 4 3 2 1

Pole position - 3-2-1 point(s) per event and class for the fastest qualification practice times on basis of the
combined qualifying results. Best lap time in the race - 1 point per race.

All organizers must communicate the results to all AAMU-FMN “s at the end of their events. They are requested to
prepare a column for the tyre brands on their results sheets.

In case of a tie in the final classification, the rider with the best placing becomes first. In case of further ties the
best placing of the last race, of the second last race and so on are taken into consideration.

For the aA final classification, the best 11 results (including additional scores) will be taken in consideration. If the
rider is disqualified this result will be taken in account as one of the best 11 results.

Minimum of 4 events is necessary to complete the championship. For the nation’s classifications in the single
competitions, the points of the 5 best classified riders of the AAMU will be summed, provided that at least three
AAMU-Federations are represent. Riders of the Old Timer and Classic Classes will not be taken into account for the
AAMU nation’s classification.

If a rider will be excluded for a Znd time from a result, due to an infraction of the AAMU technical rules, without
taking into account, if the infraction happened in one class only, this will result into a non-consideration of all
results of this rider in the classifications of all A4MU-RR Championships of the current year.

From general classification in races points will be taken for ALPE ADRIA WOMEN CHAMPIONSHIP in all
AARR classes:

Points for Alpe Adria Women Championship will be allocated as follows:

Scores:
Placing 1= 20 3 40 5° g° F° jg° 9° 10° 11° 12¢ 13°® 14° 15°
Points 25 20 16 13 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

&ll organizers must communicate the results to all A&4MU-FMN “s at the end of their events. They are reguested to
prepare a column for the tyre brands on their results sheets.

In case of a tie in the final classification, the rider with the best placing becomes first, In case of further ties the
best placing of the last race, of the second last race and so on are taken into consideration.

For the &f final classification, the best 11 results will be taken in consideration. If the rider iz disqualified this
result will be taken in account as one of the best 11 results, Minimum of 4 events is necessary to complete the
championship.

If a nder will be excluded for a Znd time from a result, due to an infraction of the AAMU technical rules, without
taking into account, if the infraction happened in one class only, this will result into a non-consideration of all
results of this rnider in the classifications of all AAMU-RR Championships of the current year.

Price giving ceremony for Alpe Adria Women Championship will not be held on events, but at the end
of the season prizes will be given for three best classified at each class. Winner of each class will be
declared as Alpe Adria Women Champion.



AARR 01.29 MISTROVSKE BODY A KLASIFIKACE

Vsechny vysledky musi byt povaZovany za neoficidlni, dokud nejsou podepsany predsedou Jury béhem
posledniho zaseddni jury dotéeného dne.

Vsechny publikované vysledky proto vidy ponesou ndsledujici formulaci: , Neoficidlni vysledky, predmét
schvaleni Alpe Adria Jury”

Body budou pfidéleny nasledujicim zplsobem:

Bodové hodnoceni

Umisténi 1° 2° 3° 4° 5° 6° 7° 8 9° 10° 11° 12° 13° 14° 15°
Body 25 20 16 13 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1
Doplrikové body: Pole position: 3-2-1 bod za podnik a tfidu za nejrychlejsi kvalifikacni

trénink z celkovych kvalifikaénich vysledk
Nejrychlejsi kolo v zavodé: 1 bod za 1 zavod

Vsichni poradatelé musi po konci svého podniku ozndmit vysledky vSsem narodnim federacim AAMU. Ve
vysledkovych listinach svého zdvodu musi pfipravit kolonku pro znac¢ku pneumatik.

V pripadé rovnosti bod( v zavérecné klasifikaci ziska prvé misto jezdec s nejlepsimi umisténimi. V pfipadé
dalSich rovnosti bod( se berou v Gvahu umisténi v poslednim zdvodé, predposlednim zavodé atd. Jestlize
jezdec je vyloucen, pak tento vysledek bude bran v Gvahu jako jeden z 11 nejlepsich vysledk.

Pro konecnou klasifikaci AA bude zapocitano 11 nejlepsich vysledkud (véetné doplrikovych boda).

Aby byl jezdec zarazen do zavérecné klasifikace AA, musi se zG¢astni nejméné 4 AA podnikd.

Pro narodni klasifikaci v jednotlivych zavodech se sectou body péti nejlepsich klasifikovanych jezdci AAMU
za podminky, Ze jsou zastoupeny alespon tfi federace AAMU. Jezdci ttid Old Timer a Classic nebudou pro
klasifikaci narodt AAMU brani v potaz.

Pokud jezdec bude vyloucen podruhé ze zavodu pro poruseni technickych predpist AA, bez ohledu na to,
jestli k poruseni doslo pouze v jedné tridé, budou jezdci skrtnuty vSechny vysledky v celkové klasifikaci AA
v daném roce.

Ze vieobecné klasifikace bude vytvorena klasifikace ALPE ADRIA MISTROVSTVi ZEN ve viech tfidach:
Bodové hodnoceni

Umisténi 1° 2° 3° 4° 5° 6° 7° 8 9° 10° 11° 12° 13° 14° 15°

Body 25 20 16 13 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

Vsichni poradatelé musi po konci svého podniku oznamit vysledky vSsem narodnim federacim AAMU. Ve
vysledkovych listindch svého zdvodu musi pfipravit kolonku pro zna¢ku pneumatik.

V pripadé rovnosti bod( v zavérecné klasifikaci ziskd prvé misto jezdec s nejlepsimi umisténimi. V pfipadé
dalsich rovnosti bodl se berou v tvahu umisténi v poslednim zdvodé, predposlednim zavodé atd.

Pro konecnou klasifikaci AA bude zapocitano 11 nejlepsich vysledkd. Jestlize jezdec je vyloucen, pak tento
vysledek bude bran v Gvahu jako jeden z 11 nejlepsich vysledk(. Aby byl jezdec zarazen do zavérecné
klasifikace AA, musi se zG¢astni nejméné 4 AA podnikd.

Pokud jezdec bude vyloucen podruhé ze zavodu pro poruseni technickych predpisti AA, bez ohledu na to,
jestli k poruseni doslo pouze v jedné tridé, budou jezdci Skrtnuty vSechny vysledky v celkové klasifikaci AA
v daném roce.

Vyhlaseni Alpe Adria Mistrovstvi Zzen nebude uspofadano na podnicich, ale na konci sezony budou
predany pohary tfem nejlepSim v kazdé tridé. Vitézka kazidé tfidy bude vyhlasena jako Alpe Adria
Women Champion.

Janez Pintar
AARRC President



